’CL“:/J VALUE LINE SERIES |[AT901T ¥
DATI TECNICI / CARACTERISTIQUES TECHNIQUES / TECHNICAL SPECIFICATIONS /

TECHNISCHE DATEN / CARACTERISTICAS TECNICAS / TEXHUYECKWNE XAPAKTEPUCTUNKHA

PRODUZIONE ORARIA (CESTI) / DEBIT PANIERS-H / BASKETS PER HOUR / KORBE PRO
STUNDE / RENDIMIENTO HORARIO / HACOBAA MPON3-CTb (KOP3WHKI)

PRODUZIONE ORARIA PIATTI - DEBIT ASSIETTES/H PLATES PER HOUR - TELLER PRO
STUNDE - PLATOS/ORA - HOUACOBAA HPO3BOATE/IbHOCTb, TAPEJTK

CICLO DI LAVORO / CYCLE DE LAVAGE / WASHING CYCLE / SPULPROGRAMM / CICLO DE
LAVADO / UMKJ1 PABOTbI

ALTEZZA UTILE MM - HAUTEUR UTILISABLE JUSQU'A MM - USABLE HEIGHT UP TO MM -
BENUTZBARE HOHE BIS MM - ALTURA UTILIZABLE HASTA MM - HOJTE3HAS BbICOTA MM

ALIMENTAZIONE ELETTRICA / ALIMENTATION ELECTRIQUE / ELECTRIC FEEDING /
ELEKTRISCHER ANSCHLUSS / ALIMENTACION ELECTRICA / SNTEKTPOTNTAHWE

CAVO / CABLE / CABLE / KABEL / CABLE / KABE/1b

POTENZA ELETTRICA / PUISSANCE ELECTRIQUE / ELECTRIC POWER /ELEKTRO-
LEISTUNG /3J1EKTP.

RESISTENZA BOILER / RESISTANCE SURCHAUFFEUR / BOILER HEATING ELEMENT /
BOILERHEIZUNG / RESISTENCIA CALENTADOR / HATPEBATE/IB BOVTEPA

TANK HEATING ELEMENT / RESISTENZA VASCA / RESISTANCE CUVE / TANKHEIZUNG /
RESISTENCIA TANQUE / HATPEBATEJIB EMKOCTM

POTENZA POMPA LAVAGGIO VENTILATA / PUISSANCE POMPE DE LAVAGE VENTILEE /
VENTILATED WASHING PUMP / BELUFTETE WASCHPUMPE / BOMBA DE LAVADO /
MOLLIHOCTB HACOCA MOWKM BEHT.

CAPACITA VASCA / CAPACITE CUVE / TANK CAPACITY / TANKINHALT / CAPACIDAD
TANQUE / OB bEM EMKOCTU

CAPACITA BOILER / CAPACITE SURCHAUFFEUR / BOILER CAPACITY / BOILERINHALT /
CAPACIDAD CALENTADOR / OB bEM GEOW/IEPA

PRESSIONE ACQUA DI RISCIACQUO / PRESSION EAU DE RINGAGE / RINSE WATER
PRESSURE / NACHSPULWASSERDRUCK / PRESION AGUA DE ACLARADO / JABNEHUE
BObI MPW OMOJTACKMBAHNA

DUREZZA ACQUA / DURETE EAU / WATER HARDNESS / WASSERHARTE / DUREZA DE
AGUA / MECTKOCTB BO/bl

TEMPERATURA MASSIMA ACQUA IN INGRESSO / TEMPERATURE MAX. EAU
REMPLISSAGE / MAX. TEMPERATURE OF WATER SUPPLY / MAX. TEMPERATUR
ZUFLUSSWASSER / TEMPERADURA MAXIMA AGUA ENTRADA / MAKC.TEMIMEPATYPA
BOAbl HA BXOLE

CONSUMO ACQUA PER CICLO / QUANTITE D'EAU PAR CYCLE / WATER CONSUMPTION
PER CYCLE / WASSERVERBRAUCH PRO ZYKLUS / CANTIDAD AGUA POR CICLO /
MOTPEBJIEHME BOAbI 3A LIVIKJT
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VALUE LINE SERIES[AT90T =

Standard

CESTO PIATTI/ PANIER ASSIETTES / BASKET FOR DISHES / TELLERKORBE / CESTA PARA
PLATOS / KOP3MHA 1A TAPEJIOK

CESTO BASE / PANIER BASE / BASIC BASKET / UNIVERSALKORB / CESTO BASE / BASOBAA
KOP3MHA

DIMENSIONI CESTO / DIMENSIONS PANIER / BASKET DIMENSIONS / KORBMASSE /
DIMENSIONES CESTA / LINKJT PABOTHI

CESTO POSATE / PANIER POUR COUVERTS / CUTLERY BASKET / BESTECKKORB /
CUBILITE PARA CUBIERTOS / KOP3WHA )14 CTOJ10BbIX MPBEOPOB

Optional

DOSATORE DETERSIVO PERISTALTICO - DOSEUR DETERGENT PERISTALTIQUE -
PERISTALTIC DETERGENT DISPENSER - PERISTALTIK-REINIGERDOSIERPUMPE -
DOSIFICADOR DETERGENTE PERISTALTICO - HEPCTANIBTUECK. JO3ATOP MOIOLLERO
CPELCTBA

KIT DOSATORE DETERSIVO PERISTALTICO - KIT DOSEUR DETERGENT PERISTALTIQUE -
PERISTALTIC DETERGENT DISPENSER KIT - PERISTALTIK-DOSIERPUMPENSATZ - KIT
DOSFICADOR DETERGENTE PERISTALTICO - COMHNEKT HEPCTA/IbTUECKORO
OO3ATOPA MOIOLLERO CPEACTBA

POMPA DI SCARICO - POMPE DE VIDANGE - DRAIN PUMP - LAUGENPUMPE - BOMBA DE
VACIADO - CITBHO,HACOC

KIT POMPA DI SCARICO - KIT POMPE DE VIDANGE - DRAIN PUMP KIT -
LAUGENPUMPENSATZ - KIT BOMBA DE DESAGUE - COMHJTEKT CJTBHORO HACOCA

BOILER ATMOSFERICO - CHAUDIERE ATMOSPHERIQUE - ATMOSPHERIC BOILER
ATMOSPHARISCHER BOILER CALDERA ATMOSFERICA - ATMOC®EPHbI, 5O/EP

FILTRI'IN ACCIAIO - FILTRES EN ACIER - STAINLESS STEEL FILTERS - SIEBE AUS STAHL-
FILTROS DE ACERO - CTAJ/IbHbIE ®NbTPbI

POMPA AUMENTO RISCIACQUO + WAG - POMPE AUXILIAIRE RINCAGE + WAG - BOOSTER
PUMP + WAG - DRUCKSTEIGERUNGSPUMPE + WAG - BOMBA AUXILIAR ACLARADO + WAG
- BCHOMORATE/JIbHbI HACOC OHOJTACKBAHS + WAG

POMPA AUMENTO PRESSIONE - POMPE AUXILIAIRE RINGAGE - RINSING BOOSTER PUMP

DRUCKSTEIGERUNGSPUMPE - BOMBA AUXILIAR ACLARADO - BCHOMORATEJIbHbI,

HACOC

SCHIENA INOX AISI 430 - COUVERCLE EN INOX AISI 430 - BACK OF STEEL 430 AISI -
RUCKEN AUS STAHL AISI 430 - ESPALDA EN ACERO AISI 430 - 3AJHAA HAHEb 3
HEPLLIABEIOLLE, CTAJTAISI 430
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DIMENSIONI / DIMENSIONS / DIMENSIONS / MARE / MEDIDAS / PASMEPSI
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E= ELETTRICO \ ELECTRIQUE \ ELECTRIC\ ELEKTRISCH \ ELECTRICO \ SJ1EKTP/Y

C = CARICAMENTO ACQUA %", CHARGEMENT EAU %"; WATER INLET %", ZUFLUSS %"; CARGA AGUA %"; 3AJTVIBKA BOJbI %"

E = ALLACCIAMENTO ELETTRICO; BRANCHEMENT ELECTRIQUE; ELECTRIC CONNECTION; ELEKTRISCHER ANSCHLUSS;
CONEXION ELECTRICA; 3JTEKTPUHECKOE MNMOAKJTIOHEHNE

N
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VOLTAGGI DIVERSI E VERSIONI NAVALI DISPONIBILI SU RICHIESTA / DIFFERENTES TENSIONS ET VERSIONS MARITIMES
DISPONIBLES SUR DEMANDE / DIFFERENT VOLTAGES AND MARINE VERSIONS AVAILABLE ON REQUEST / VERSCHIEDENE
SPANNUNGEN UND SCHIFFSAUSFUHRUNGEN AUF ANFRAGE ERHALTLICH / PAS/TMYHBIE HAMPSXXEHMA 1N BAPUAHTDI
NCTMOJTHEHWNA KOPABJIA - MO 3AMNPOCY
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